
 

 

MASSES / MISAS 
Saturdays / Sábados 

8AM & 5:15PM 
 

Sundays / Domingos: 
7AM, 9AM, 11AM, & 6PM  

1PM & 7:30PM  
(Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

 

Holy Days / Días Santos 
8AM, 11:30AM (School), 6:30PM,  

8PM (Spanish/Español) 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

4TH SUNDAY OF ADVENT                                                                DECEMBER 23RD, 2018 
4º DOMINGO DE ADVIENTO                                                          23 DE DICIEMBRE, 2018 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
 fax (408) 378-5548 

Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 
 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
CONFESIONES 
Friday / Viernes 

(Bilingual/Bilingüe): 
7PM to 9PM 

Saturday / Sábado: 
3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 
 

SVDP/Outreach Services 
Servicos Sociales 

(408) 378-8086 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  

St. Lucy Parish School 
  (408) 871-8023 

www.stlucyschool.org 

ADORATION 
ADORACIÓN 

Thursday / Jueves 
9AM to 6PM 

Christmas is so close and our little part of the Catholic Church 
at St. Lucy Parish is bursting with excitement.  I do hope that 
you are reading this sitting in the pew before Mass or at your 
table at home after attending Mass on this 4th Sunday of Ad-
vent.  
  

One person asked if they really needed to go to Mass when 
tomorrow, Monday, their family would be attending the Christ-

mas Vigil Mass?  You all ready know my answer…YES…but here is an 
analogy for us to think about.  I did a little bit a baking of bread in my life 
and one of the things I learned very quickly was you can’t skip steps.  The 
4th Sunday of Advent is analogous to the final kneading and rising of the 
dough. If you leave out this step then, while the bread my be edible it will 
not be as delicious as it should be because of the last step that was 
skipped because we didn’t want to do it.  
 

This Sunday is the last rising, the final step before the bread is placed in 
the oven to give birth to a loaf of savory and life-giving bread.   
 

Second, I hope that in preparing for Christmas, much as we have prepared 
by wrapping our gifts to family and friends we do the same with our gift to 
Jesus and His Catholic Church.  (Continued on page 8...)  

La Navidad se acerca y nuestra pequeña parte de la 
Iglesia Católica está llena de emoción. Espero que esté 
leyendo esto sentado en la banca antes de la Misa o en 
su mesa en casa después de asistir a la Misa en este 
cuarto domingo de Adviento. 
  
¿Una persona me preguntó si realmente tenía asistir a 

misa cuando mañana, lunes, su familia asistiría a la misa de vigilia de Na-
vidad? Todos ustedes saben mi respuesta ... SÍ ... pero aquí hay una ana-
logía sobre la que debemos pensar. Hice un pan y una de las cosas que 
aprendí muy rápido fue que no puedes saltar pasos. El cuarto domingo de 
Adviento es análogo al amasado final. Si omite este paso, puede que el 
pan sea comestible, pero no será tan delicioso debido a que se salto el 
último paso. 
 

Este domingo es el último paso antes de colocar el pan en el horno para 
que de luz un pan sabroso que da vida. 
 

Segundo, espero que al prepararnos para la Navidad, tanto como nos he-
mos preparado envolviendo nuestros regalos para familiares y amigos, 
hacemos lo mismo con nuestro obsequio a Jesús y su Iglesia Católica. 
(Continua en la página 8…) 



 

 

 

Parish Office Hours  
Horario de Oficina Parroquial 
Monday - Thursday / Lunes a Jueves 

9AM - 6PM 
Friday / Viernes   9AM - 5PM 

Sunday / Domingo  10AM - 1PM 
 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

(408) 378-8086 
Office Open: 10AM -11:45AM  Mon - Fri 

Horario de Oficina: 10 AM-11:45AM   
Lunes a Viernes 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available outside the 
Church, at our Parish Office and on our Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Invitamos a los nue-
vos feligreses a registrarse como miembros de la parro-
quia y participar activamente en nuestra comunidad 
parroquial. Los formularios de inscripción están disponi-

bles afuera de la Iglesia, en la oficina parroquial y en 
nuestro sitio Web. 

Rev. Mark Arnzen 
Pastor/Párroco 

(408) 378-2464  x 106,  marnzen@dsj.org  
 

Rev. Steve Kim 
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, skim@dsj.org, 
 

Antonio Ojeda 
Pastoral Associate, Spanish /  
Asociado Pastoral, Español 

(408) 378-2464  x 107, aojeda@dsj.org 
 

Andrew Brown 
Pastoral Associate, English /  

Asociado Pastoral, Ingles 
(408) 378-2464  x 101, abrown@dsj.org 

 

Monica Echevers 
Director of Children’s Faith Formation /  

Directora de Formación de Fe para Niños   
(408) 378-2464  x 102, mechevers@dsj.org 

 

Patty Osorio 
Coordinator of Youth Ministry & Evangelization / 

Coordinadora del Ministro de la Juventud y  
Evangelización  

(408) 378-2464  x 103, posorio@dsj.org 
 

Sue Grover 
Principal of the School /Directora de la Escuela 

(408) 871-8023, principal@stlucyschool.org 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, rlangford@dsj.org 
 

Sandy Hart 
Accounting / Contabilidad 

(408) 378-2464  x 110, shart@dsj.org 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 118, mgallarate@dsj.org 
 
 

Ericka Tibke 
Communications Coordinator /  

Coordinadora de Comunicaciones 
(408) 378-2464  x 115, stlucymedia@gmail.com 

 
 

Administrative Assistants / Secretarias 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, iibarra@dsj.org 
Yvonne Franco 

(408) 378-2464  x 114, yfranco@dsj.org 
Kathryn McLaughlin - Gomez 

(408) 378-2464  x 104, kmclaughlin-gomez@dsj.org 2 

WWW.FORMED.ORG 
A Special Gift for You and Your Family 

 

St. Lucy Parish Access Code: 9FH34Z 

WWW.FORMED.ORG 
Películas, lecturas, y más en español. 

 

Código para la Parroquia de  
Santa Lucia: 9FH34Z 

St. Lucy Parish Office Christmas Hours  
 

Sunday, 12-23-18:  Office Closed 
Monday, 12-24-18:  Office Closed 
Tuesday, 12-25-18:  Office Closed 

Wednesday, 12-26-18:  Office Closed 
Thursday, 12-27-18, 9:00am to 12:00pm   

Friday, 12-28-18, 9:00am to 12:00pm 
Sunday, 12-30-18:  10:00am to 1:00pm 
Monday, 12-31-18:  9:00am to 12:00pm 

Tuesday, 1-1-19:  Office Closed 
 

Horario de Navidad de la Oficina de la  
Parroquia de Santa Lucía  

 

Domingo, 12-23-18:  Oficina estará Cerrada 
Lunes, 12-24-18:  Oficina estará Cerrada 
Martes, 12-25-18:  Oficina estará Cerrada 

Miércoles, 12-26-18: Oficina estará Cerrada 
Jueves, 12-27-18: 9:00am a 12:00pm 
Viernes, 12-28-18: 9:00am a 12:00pm 

Domingo, 12-30-18:  10:00am a 1:00pm 
Lunes, 12-31-18: 9:00am a 12:00pm 

Martes, 1-1-19:  Oficina estará Cerrada    



 

 

Make your giving easier with WeShare secure elec-
tronic giving.  Sign-up online at  https://stlucy-
campbell.churchgiving.com  

Haga su donación más fácilmente con WeShare (entrega 
electrónica segura). Regístrese en línea con https://stlucy-
campbell.churchgiving.com o llamando al 1-800-950-9952 

Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First and third Saturday of each 
month at 9:15 am. Visit stlucy-campbell.org for registration infor-
mation at least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance to begin Mar-
riage Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Primer y tercer sábado de 
cada mes a las 10:15 am. Visite la oficina con 2 meses de antic-
ipación para obtener los formularios de inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 
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Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
December 24 - December 30 

24 de Diciembre - 30 de Diciembre  
Monday/Lunes 5:30AM 

 
4PM 
6PM 
8PM 
12AM 

People of the Parish 
 
People of the Parish 
People of the Parish 
People of the Parish 
People of the Parish 

Tuesday/Martes 7AM 
9AM 
11AM 
1PM 

People of the Parish 
People of the Parish 
People of the Parish 
People of the Parish 

Wednesday/
Miércoles  

8AM Special Intention for 
The Bilger Family 

Thursday/Jueves 8AM Felicidad Ayala + 

Friday/Viernes 8AM Fieles Difuntos de  
Legionarios de Maria 

Saturday/Sábado 8AM 
 
 
 
5:15PM 
 

Special Intention for 
Alex Rudolph 
 
 
Jack Aiello + 

Sunday/Domingo 7AM 
 
9AM 
 
11AM 
 
1PM 
 
6PM 
 
7:30PM 

Natividad Vengco Eulogio + 
 
People of the Parish 
 
Pociano Jacinto + 
 
Giuseppina Reginato + 
 
Angelina Morris + 
 
People of the Parish 

The Holy Family of Jesus, Mary and Joseph 
 

La Sagrada Familia de Jesús, María y José 
 

1st Reading/1ª lectura:   
1 SamuelSamuel 1:20-22, 24-28 or/o  

Sirach/Sirácide  3:2-6, 12-14 
Responsorial Psalm/Salmo:  

Psalm/Salmo 84:2-3, 11 or/o 128:  
2nd Reading/2ª lectura:  

1 John/1 Juan 3:1-2, 21-24 or/o  
Colossians/Colosenses 3:12-21 [12-17] 

Gospel/Evangelio:  
Luke/Lucas 2:41-52  

DECEMBER 30TH READINGS 
LECTURAS PARA EL 30 DE DICIEMBRE 

 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 

Monday/Lunes: 2 Sm 7:1-5, 8b-12, 14a, 16; Ps 89:2-5,  
27, 29; Lk/Lc 1:67-79 

Tuesday/Martes: Is 62:1-5; Ps 89:4-5, 16-17, 27, 29;  
Acts/Hch 13:16-17, 22-25; Mt 1:1-25 [18-25] 

Wednesday/Miércoles:  Acts/Hch 6:8-10; 7:54-59; Ps 31:3cd-4, 
6, 8ab, 16bc, 17; Mt 10:17-22 

Thursday/Jueves:  1 Jn 1:1-4; Ps 97:1-2, 5-6, 11-12; 
Jn 20:1a, 2-8 

Friday/Viernes:  1 Jn 1:5 -- 2:2; Ps 124:2-5, 7b-8; Mt 2:13-18 
Saturday/Sábado: 1 Jn 2:3-11; Ps 96:1-3, 5b-6; Lk/Lc 2:22-35 

 

PRESIDERS NEXT WEEKEND 
CELEBRANTES PARA EL PROXIMO FIN DE SEMANA 

   5:15 PM 
   7:00 AM 
   9:00 AM 
 11:00 AM 
   1:00 PM 
   6:00 PM      
   7:30 PM 

Saturday/Sábado 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 

Fr. Steve Kim 
Fr. Joseph Diaw 
Fr. Steve Kim 
Fr. Mark Arnzen 
Fr. Steve Kim 
Fr. Joseph Diaw 
Fr. Steve Kim 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

Henry Nguyen                    Ray Raws Mary Just               Ruth Montez       Udayanath Wanniarachchi 

The offertory collection for December 9th $16,638.  
La colecta para el 9 de Diciembre fue de $16,638.  

 

There is no Second Collection scheduled for next weekend.    
No habrá segunda colecta el próximo domingo. 



 

 

Schedule of Events / Calendario de Eventos 
 
 

This schedule is subject to change. For the most current schedule please visit www.stlucy-campbell.org 
 

Este calendario está sujeto a cambios. Para encontrar la versión actualizada de este calendario, visite 
www.stlucy-campbell.org 

Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday Sunday 
Lunes Martes Miércoles Jueves Viernes Sábado Domingo 

       

12/24/2018 12/25/2018 12/26/2018 12/27/2018 12/28/2018 12/29/2018 12/30/2018 

4 

CHRISTMAS EVE CHRISTMAS DAY       

Christmas Mass Schedule 
         

Simbang Gabi  
 December 24th    5:30 am 

 

Christmas Eve 
 Monday, December 24 

    4:00 pm, 6:00 pm, 8:00 pm (Spanish),  
 12:00 midnight (carols starting at 11:30 pm) 

 

Christmas Day 
Tuesday, December 25 

7:00 am, 9:00 am, 11:00 am,  
1:00 pm (Spanish) 

 

Feast of Mary, Mother of God  
Tuesday, January 1  

8:00 am, 1:00 pm (Spanish) 

Horario de Misas - Navidad 
 

Simbang Gabi  
24 de diciembre   5:30 am (Inglés) 

 

Nochebuena 
Lunes, 24 de diciembre 

4:00 pm, 6:00 pm, 8:00 pm (Español) 
  Misa de Medianoche (con villancicos a las 11:30 pm) 

 

                          Navidad 
Martes, 25 de diciembre 

7:00 am, 9:00 am, 11:00 am,     
1:00 pm (Español) 

 

Santa María, Madre de Dios 
Martes, 1̊ de enero  

8:00 am, 1:00 pm (Español) 

Simbang Gabi Mass           
5:30AM Church 

CHRISTMAS DAY 
MASS                 

7AM Church 
Cursillo Meeting          

7AM PAC-A 
Adoration             

9AM Church 
Bilingual                  

Confessions              
7PM Church 

Grupo de Oración 
Choir Practice                
10AM Lally 

Coro de Niños: 
"Amigos de Jesus y 

Maria" Practice               
11AM Annex 

Simbang Gabi   
Reception               

6:30AM PAC 

CHRISTMAS DAY 
MASS                 

9AM Church 

Discipulos, Grupo 
Matinal                   

9AM PAC-B 

SVDP/Outreach 
Monthly Meeting             
11:45AM PAC-B 

Grupo de Oración             
7PM Church 

Vietnamese Sunday 
School                 

1PM Lally 

Cameroonian     
African Mass               
3PM Annex 

CHRISTMAS EVE 
MASS                   

4PM Church 

CHRISTMAS DAY 
MASS                 

11AM Church 

1PM Mass Lector 
Practice                        

5PM Church 
Benediction                

5:45PM Church 
Despertar Juvenil 

Meeting             
7:30PM Lally 

Bilingual               
Confessions              

3:30PM Church 

"With One Voice" 
Choir Practice             
4PM Church 

"Los Adolecentes de 
Santa Lucia" Choir 

Practice                
6PM Lally 

CHRISTMAS DAY 
MASS (Spanish)                

1PM Church 

Coro de Niños: 
"Amigos de Jesus y 

Maria"                          
Guitar Practice               

6PM Lally 

7:30PM Spanish 
Lector Practice                 
7PM Church 

  
Choir Practice 
(5:15PM Choir)            
4:30PM Church 

  

CHRISTMAS EVE 
MASS                   

6PM Church 
11AM Choir Practice                         

7PM Church 
RCIA                   

7PM PAC-A            
& PAC-B 

Parish Council  
Meeting               

7PM PAC-B 
      

RICA                   
7:30PM PAC-A & 

PAC-C 
  

Grupo de Oración 
Intercedores                   
7PM PAC-C 

Legion de Maria               
7PM PAC-C       

Despertar Juvenil 
Core Meeting               

7:30PM                   
Conference Room 

  
"Pescador de           

Hombres"              
Choir Practice                   

7:30PM Church 
        

CHRISTMAS EVE 
MASS (Spanish)                   

8PM Church 
            

CHRISTMAS EVE 
MIDNIGHT MASS 

12AM Church 
            



 

 

Dear Brothers and Sisters, 
 

From Christ who was, who is and who is to come, grace light and peace be 
with you! 
 

The coming of the end of the year coincides with our annual observance of 
Advent and Christmas.  As we look back to a year that in so many ways has 
been terribly sad and disappointing, still we are full of hope in view of what is 
yet to come.  This hope is founded in Who is to come:  our Lord Jesus Christ. 
 

The weeks leading to Christmas encourage us to be one with the prophets who foretold the Lord’s coming as they fer-
vently hoped for an end to the bondage and captivity that so often marked the life of the people of Israel.  Even now, we 
live in this same hope as we so often sing “O come, O come, Emmanuel, and ransom captive Israel.”  We rejoice, for we 
are confident that, in spite of all things, God is with us. 
 

Advent also serves to help us prepare to celebrate the Lord’s Birth, surrounded by the love of Mary and Joseph, the 
song of angels and shepherds’ witness.  We look fondly to that first Christmas as the reason for our celebration so many 
years later. 
 

These weeks before Christmas challenge us to see and welcome the Lord who breaks into each of our lives as surely as 
He entered the life and history of humanity long ago in Bethlehem.   
 

Where do we recognize the Lord today?  Do we allow ourselves to hear His voice speaking to us through the Scrip-
tures?  Do we encounter His loving care for us in the sacraments, most especially in the Eucharist?  Do we know Him in 
one another and in the poor and needy who knock on the doors of our lives?  Today, in December 2018, parents and 
young children, not so unlike the Holy Family, are seeking asylum from the violence that threatens them.  They come to 
the borders of this nation in the hope that just as the Holy Family found safety in Egypt, so these families will find the 
welcome that we might reserve for Jesus, Mary and Joseph.  
 

Looking forward to Christmas and the New Year, we cannot erase the mistakes and tragedies of the past, but we can 
surely recommit ourselves and our Church to a renewed faithfulness to the Lord Whose Birth we prepare to celebrate 
with joy and love.   
 

May this ancient prayer be on our lips and in our hearts: “Jesus, living in Mary, come and live in us.” 
  
With every best wish and kind regard, We remain, 
 

Sincerely yours,  Patrick J. McGrath  and Oscar Cantú,    Bishops of San Jose  

Queridos hermanos y hermanas. 
 

De Cristo que fue, quién es y quién ha de venir, ¡gracia luz y paz estén con ustedes! 
 

La llegada del fin de año coincide con nuestra observancia anual de Adviento y Navidad. Al recordar un año que, en 
muchos sentidos, ha sido terriblemente triste y decepcionante. Sin embargo, todavía estamos llenos de esperanza en 
vista de lo que está por venir. Esta esperanza se basa en quién vendrá: nuestro Señor Jesucristo. 
 

Las semanas previas a la Navidad nos animan a ser uno con los profetas que predijeron la venida del Señor mientras 
esperaban fervientemente el fin de la esclavitud y el cautiverio que tan a menudo marcaban la vida del pueblo de Israel. 
Incluso ahora, vivimos en esta misma esperanza, ya que tan a menudo cantamos. “Ven, ven, Emmanuel, y rescata a 
Israel de su cautiverio”. Nos regocijamos porque confiamos en que, a pesar de todo, Dios está con nosotros. 
 

El Adviento también sirve para ayudarnos a prepararnos para celebrar el nacimiento del Señor, rodeado del amor de 
María y José, el canto de los ángeles y el testimonio de los pastores. Miramos con cariño a esa primera Navidad como 
la razón de nuestra celebración muchos años después. 
 

Estas semanas antes de Navidad nos desafían a ver y dar la bienvenida al Señor que irrumpe en cada una de nuestras 
vidas con la misma certeza con que entró en la vida y la historia de la humanidad hace mucho tiempo en Belén. 
 

¿Dónde reconocemos al Señor hoy? ¿Nos permitimos escuchar su voz hablándonos a través de las Escrituras? ¿Nos 
encontramos con su amoroso cuidado por nosotros en los sacramentos, especialmente en la Eucaristía? ¿Lo conoce-
mos el uno en el otro y en los pobres y necesitados que llaman a las puertas de nuestras vidas? Hoy, en diciembre de 
2018, los padres y los niños pequeños, no muy diferentes de la Sagrada Familia, buscan asilo debido a la violencia que 
los amenaza. Llegan a las fronteras de esta nación con la esperanza de que al igual que la Sagrada Familia se encuen-
tren seguros como en Egipto, el deseo es que estas familias encuentren la bienvenida que podríamos reservar para Je-
sús, María y José. 
 

En espera de la Navidad y el Año Nuevo, no podemos borrar los errores y las tragedias del pasado, pero seguramente 
podemos volver a comprometernos a nosotros mismos y a nuestra Iglesia con una renovada fidelidad al Señor cuyo na-
cimiento nos preparamos para celebrar con alegría y amor. 
 

Que esta antigua oración esté en nuestros labios y en nuestros corazones: “Jesús, viviendo en María, ven y vive en no-
sotros”. 
 

Con nuestros mejores deseos y bendiciones. 
  

Sinceramente,   Patrick J. McGrath  y Oscar Cantú,    Bishops of San Jose  



 

 

Teen Faith Formation 

Children’s Faith Formation / Formación de Fe para Niños 
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...she gave birth to her firstborn son.  
She wrapped him in swaddling clothes 
and laid him in a manger,  because 
there was no room for them in the inn.  
Now there were shepherds in that re-
gion living in the fields  and keeping 
the night watch over their flock. The 
angel of the Lord appeared to 
them  and the glory of the Lord shone 
around them,  and they were struck 
with great fear. The angel said to 
them, "Do not be afraid; for behold, I 
proclaim to you good news of great 
joy  that will be for all the people. For 
today in the city of David  a savior has 
been born for you who is Christ and 
Lord.  

 
 
 

 
 

 
 
... tuvo a su hijo primogénito; lo en-
volvió en pañales y lo recostó en un 
pesebre, porque no hubo lugar para 
ellos en la posada. 
 En aquella región había unos pastores 
que pasaban la noche en el campo, 
vigilando por turno sus rebaños. Un 
ángel del Señor se les apareció y la 
gloria de Dios los envolvió con su luz y 
se llenaron de temor. El ángel les dijo: 
"No teman. Les traigo una buena no-
ticia, que causará gran alegría a todo 
el pueblo: hoy les ha nacido, en la ciu-
dad de David, un Salvador, que es el 
Mesías, el Señor.  

From the St. Lucy Catechists   
De las Catequistas de Santa Lucía 



 

 

Formación de Fe para Adultos 

Adult Faith Formation 

Próximas Bodas Comunitarias - 8 de Junio 2019 
 

Si eres una pareja que han decidido regularizar su estado matrimonial o gustas explorar 
más acerca del beneficio de recibir el sacramento del matrimonio habla con el Sr. Anto-
nio Ojeda. Aquí se enlistan los siguientes requisitos para ser presentados antes del ma-
trimonio. (Si es católico; deben tener sus tres sacramentos de Iniciación: Bautismo, Co-
munión y Confirmación) 
 

1. Certificado Bautismal: Original y reciente y valido por lo menos 6 meses antes 
del matrimonio, la pareja presentará el certificado de bautizo, y/o  primera 
comunión y confirmación. Si uno de los novios no es católico, tendrá que pre-
sentar una carta de afiliación a la religión que pertenece.  

2. Testimonio Personal: Los novios llenarán esta forma; Testimonio del 
testigo: Generalmente esta forma es llenada por un familiar o conocido del novio y de la novia Forma de 
dispensación: En caso de que uno de los novios no sea católico, él/ella promete que los hijos serán bauti-
zados y criados como católicos.  

3. Licencia de Matrimonio: Deben obtener su Licencia Matrimonial (sino se han casado por el civil); 
por lo menos un mes antes de la fecha de la boda y deben presentarla el día del ensayo. Si la pareja 
quiere validar su matrimonio, entonces debe mostrar el certificado de matrimonio. 

4. Certificado de preparación Matrimonial: Requisito de asistencia al retiro de preparación matrimo-
nial el 12 de Enero 2019 (solo por inscripción) 
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Merry Christmas,  
We are glad that you are worshiping with us on this hol(y)day. Faith Formation is not 
something that ends in 6th grade. In fact, it is life-long. Here at St Lucy we offer so 
many opportunities for you. Here are some on-Going Catholic Adult Formation op-
portunities: 
 

• RCIA: Preparation for Adults looking to join the Catholic Church through full Initia-
tion and receiving Baptism, Eucharist and Confirmation. 

• Marriage Preparation for Engaged Couples/civilly Married: Marriage prepara-
tion for newly engaged couples and those looking to "convalidate" their civil 
marriages are welcome to attend our quarterly marriage preparation ses-
sions and retreat.  

• "Catholic Netflix"- www.formed.org: St Lucy has a FREE parish 
subscription for ALL PARISHIONERS who want to grow their faith 
through an online media platform. Our parish subscription code 
is 9FH34Z. We encourage you to register. The Formed.org app is 
now available on Android and Apple devices.  

• Parent Faith Formation: Bi-monthly meetings for parents of children 
paired with our Faith Formation program. This year we are studying 
Bishop Barron's Catholicism Series.  

• Baptism Preparation for Infants: Every month we offer a Thursday 
evening class retreat for parents and Godparents of infant children 
looking to receive the Sacrament of Baptism. 

• Bible Studies: Throughout the year we offer series of Bible Studies on 
various topics on Monday evenings or Tuesday mornings.  

 

Andrew Brown 
Pastoral Associate, English /  

Asociado Pastoral, Ingles 

Pastoral Associate, Spanish /  
Asociado Pastoral, Español 



 

 

(Notas del Párroco, de la pagina 1) 
 

Venir preparado para dar y compartir lo que tenemos en Navidad es importante. En nuestra carta navideña 
recibió un sobre de ofrenda navideña. Lo invito a usar este sobre para que podamos agradecerle por lo que 
comparte con Santa Lucía y el niño Jesús. Su apoyo es muy importante para que podamos continuar nuestra 
misión de seguir a Jesucristo y proclamar las buenas nuevas del reino. 
 

Por último, les agradezco a todos por las maravillosas bendiciones compartidas este año, pero ofrezcan la 
última bendición a nuestro Señor ... la bendición de hospitalidad. Por favor, comuníquese e invite a familiares 
y amigos para que celebren con nosotros y muestre la amable hospitalidad de nuestra comunidad a los visi-
tantes que vienen para dar gracias y alabar a Dios. Tres cosas: 
 

1. No se olvide sonreír y desearles a todos una Feliz Navidad. La iglesia estará llena de gente, ruidosa y llena 
de estrés, especialmente para aquellos que no vienen a menudo. Una sonrisa y una cálida bienvenida es 
un saludo de Jesús. 

2. Comparta su coche. El estacionamiento está atascado, pero con su ayuda y compartiendo su carro pode-
mos acomodar a todos. Hable con un vecino o alguien que viva cerca para juntarse para ira a la misa. 

3. La Navidad no termina el día 25 ... apenas comienza para la Iglesia Católica. Vengan a misa durante la 
Octava de Navidad (los 8 días después de Navidad) para continuar compartiendo y celebrando la maravilla 
de la Encarnación de Jesucristo. 

 

En nombre del Padre Steve, el Padre Joseph y todo el personal de la parroquia y la escuela, les deseo a to-
dos una feliz y santa Navidad. 
 

Que Dios los Bendiga,  El Padre Mark 

(Pastor’s Notes Continued form page 1) 
 

Coming prepared to give and share what we have at Christmas is important. In our Christmas letter you re-
ceived a Christmas offertory envelope.  I would invite you to use this envelope so we may thank you for the 
gifts you share with St. Lucy and the infant Jesus.  Your support is very important to us to continue our mis-
sion of following Jesus Christ and proclaiming the good news of the kingdom.  
 

Lastly, I thank all of you for the wonderful blessings shared this year but please offer your last blessing to our 
Lord…the blessing of invitation and hospitality.  Please reach out and invite family and friends to join us in 
celebration and show the gracious hospitality of our community to the many visitors coming to give thanks 
and praise to God.  Three quick things: 
 

1. Don’t forget to smile and wish everyone a Merry Christmas.  The church will be crowded, noisy and full of 
stress for many people, especially those who do not come often.  A smile and warm welcome is a hello 
from Jesus.  

2. Carpool if possible.  The parking lot is jammed but with help and sharing rides we are able to fit everyone.  
Maybe talk to a neighbor or someone who lives close by to come together and sing Christmas carols on 
the way to and from Mass. 

3. Christmas doesn’t end on the 25th…it is just beginning for the Catholic Church. Come to Mass during the 
Octave of Christmas (the 8 days after Christmas) are continue to share and celebrate the wonder of the 
Incarnation of Jesus the Christ. 

 

On behalf of Fr. Steve, Fr. Joseph and the entire Parish and School Staff, I wish you all a blessed and holy 
Christmas.  
 

God Bless,  Fr. Mark 

Automobile Donations: Call the St Vincent de Paul National Vehicle Donation Pro-
gram : 800-322-8284 or visit http://santaclara-svdp.careasy.org/HOME.html to donate 
online. Most cars, boats and RV's, running or not are accepted. DMV and IRS paperwork is 
done by the Auto Donation program. Also please call the Outreach Office and let us know 
about your donation so we can track it. 
 
 

Donaciones de automóviles: llame al Programa Nacional de Donación de Vehículos 
de San Vicente de Paúl: 800-322-8284 o visite http://santaclara-svdp.careasy.org/
HOME.html para donar en línea. La mayoría de los coches, barcos y vehículos recreativos, son aceptados. 
Los papeles para el DMV y el IRS se completan por el programa de donación. También, llame a la Oficina de 
Servicios Sociales y déjenos saber acerca de su donación. 

SVDP Corner / Oficina de Servicios Sociales  
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ADORATION:  
Every Thursday: 9AM - 6PM, Benediction 5:45 

Prayer For Vocations: 3:15 - 4:15 PM 

ADORACIÓN:  
Todos los jueves 9AM a 6PM, Bendición: 5:45    
Adoración por las Vocaciones: 3:15 a  4:15 PM 

Prayer Shawl Ministry: If you are ill or otherwise 
in need of comfort, we would love to offer you a 
shawl/lap throw we have crocheted/knitted in pray-
er.  stlucyprayershawl@dsj.org  

St. Lucy’s Prayer Chain: A dedicated group of 
people who pray daily for the needs of our parishion-
ers. If someone is sick, out of work or in need of some 
sort of healing, contact us at stlucysprayer-
chain@gmail.com, or Rose @ 408/378-1276. 

Cadena de Oración de Santa Lucía: Un grupo de 
personas dedicadas que rezan diariamente por los 
feligreses. Si alguien está enfermo o necesita un tipo 
de curación, póngase en contacto con nosotros a 
stlucysprayerchain@gmail.com, o Rose al 408-378-
1276 (Español al 408-378-2464). 

Ministerio de Mantón de Oración: Si está enfermo 
o necesita consuelo, nos encantaría ofrecerle un 
mantón para sus oraciones. Envié correo a stlucypra-
yershawl@dsj.org 

Announcements 

Anuncios 

Grupo de Oración y Misa de Sanación: El Grupo de Oración los invita a todos los viernes a las 7pm y 
cada primer viernes del mes a la Misa de Sanación / Misa de Unción.  

Letter of Support for Catholic High School in Morgan Hill: A committed group of people within the 
Diocese have been working to build a co-ed Catholic High School that serves the southern part of Santa 
Clara County. On December 5th, a County Commission (Local Agency Formation Commission - LAFCO) will 
make a critical decision that will impact our ability to move forward. It is very important that the Commission-
ers understand that there is a lot of support for the school and their letters will be very helpful.  Please go to 
www.SouthCountyCHS.org, which has additional information and an easy template to contact the LAFCO 
Commissioners and request their support.  For more info, email: SouthCountyCHS@gmail.com. 

Holiday Bulletin Deadline Announcement:  
All advertisements to appear in the bulletin for the following  
dates must be submitted on or before the due dates: 
 

Anuncio de Fechas de entrega para el Boletín: 
Para que los anuncios aparezcan en los boletines durante  
la temporada de fiestas en diciembre deberán presentarse  
a la oficina de la parroquia antes de las fechas indicadas: 

BULLETIN DATE / FECHA 

Jan. 6, 2019 Thur / Jueves. Dec. 27, 2018, 12PM 

 

Scripture Studies: The St. Lucy Scripture Study Group will be examining the Old Testament Book of Isai-
ah in a 13 week course starting Monday evening, January 7, 2019 at 7 pm in PAC B.  The same course will 
be offered on Tuesday mornings starting January 8 at 10 am in PAC B.  No previous bible study experience 
is necessary.  The suggested donation is $20 per person.  Contact Jim Miller at 408-377-5070 if you need 
more information. 

SVDP/Outreach Volunteer Opportunities: Can you dedicate either two hours a week or two hours eve-
ry other week between 10 am and 11:45 am to helping those in need? We especially need bilingual volun-
teers (English and Spanish).  Stop by the Outreach Office or call and leave your contact information at 408-
378-8086. 

Oportunidades para Voluntarios: ¿Puede dedicar dos horas a la semana o dos horas cada dos sema-
nas entre las 10 am y las 11:45 am para ayudar a los necesitados? Especialmente necesitamos voluntarios 
bilingües (inglés y español). Pase por la Oficina de Servicios Sociales o llame y deje su información de con-
tacto al 408-378-8086. 
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Outside the Parish 

MARRIED COUPLES – WANT TO GIVE A GIFT THAT KEEPS ON GIVING? 
Register for the next Worldwide Marriage Encounter Weekend – it’s the best gift 
you’ll ever give to each other and your marriage! The next Marriage Encounter 
Weekend is February 9-11, 2018 in San Jose.  For more information visit our 
website at: sanjosewwme.org or contact Ken & Claranne 
at applications@sanjosewwme.org or 408-782-1413. 

Monthly Doctors’ Mass: All medical doctors are invited to attend a monthly Mass specifically dedicat-
ed to physicians and their work throughout our San Jose Diocese. Mass is held each first Saturday of the 
month at 7 am at St. Frances Cabrini Church in San Jose. The next Doctors’ Mass is scheduled for January 
5th. Come give your medical vocation some extra spiritual attention.  Mass is followed by a light breakfast 
and fellowship with colleagues. For more information contact Dr. Steve Bui at steve-khoi.bui@kp.org or 
call 408-972-6846. 
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Thank you for your continued generosity towards our 
Capital Campaign “Renewed in the Light”. If you have 
not pledged, please pray about a pledge to the cam-
paign.  Together we can reach our goal.  
Gracias por su continua generosidad hacia nuestra 
Campaña de Capital "Renovado en la Luz". Si no ha 
hecho su promesa, por favor ore para apoyarla con 
una promesa. Juntos podemos alcanzar nuestra meta. 

DISCERNMENT DAY:  Are you seeking for Truth?  Are you yearning for the infinite and 
for happiness?  Christ is the Answer! Come and See!  The Dominican Nuns of Corpus Christi 
Monastery are hosting a Come and See Day for single, Catholic women ages 18-38 on Janu-
ary 19, 2019 at their monastery on 215 Oak Grove Avenue in Menlo Park, California.  For 
those outside the San Francisco Bay Area, the nuns also have limited accommodations for 
overnight guests. For more information and to register visit www.opnunsmenlo.org/upcoming-
events/ or contact Sister Joseph Marie O.P. at vocations@opnunsmenlo.org.  The day begins 
with Mass at 8:00 a.m. followed by Divine Office, Rosary, Conferences on Discernment, Recreation with the 
nuns, Adoration and more! The event is free and all meals will be provided.  



 

 



Kelley Solberg
Real Estate Professional

KW Bay Area Estates
Cell: 408.464.8629        www.KelleySolberg.com
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